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 Resumen 

 El presente informe ofrece una perspectiva general de las actividades del 

Programa de las Naciones Unidas de Información sobre Desarme emprendidas por la 

Oficina de Asuntos de Desarme en los ámbitos prioritarios de las armas de 

destrucción en masa y las armas convencionales, en particular las armas pequeñas y 

armas ligeras. El Programa continúa publicando versiones impresas y electrónicas 

del Anuario de las Naciones Unidas sobre Desarme en dos partes, las cuales se 

pueden obtener en su sitio web. El sitio web de la Oficina (www.un.org/ 

disarmament) ha seguido adquiriendo más pertinencia e importancia y fue renovado 

durante el período que abarca el informe. Actualmente está disponible en los seis 

idiomas oficiales de las Naciones Unidas. Se trata de un importante repositorio de 

información en el que los Estados Miembros, los participantes en conferencias, las 

organizaciones no gubernamentales y el público en general pueden obtener 

actualizaciones diarias de documentos y declaraciones, incluidos mensajes en víd eo. 

La Oficina seguirá facilitando la participación de la sociedad civil en las reuniones y 

conferencias relativas al desarme y seguirá manteniendo una estrecha colaboración 

con las organizaciones no gubernamentales. En el presente informe también se ofrec e 

información detallada sobre las múltiples contribuciones del Departamento de 

Información Pública a la difusión de información sobre el desarme.  

 

 

  

 
 

 * A/71/50. 
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 I. Introducción 
 

 

1. En su resolución 69/71, la Asamblea General solicitó al Secretario General que 

en su septuagésimo primer período de sesiones le presentara un informe que 

incluyera tanto la ejecución de las actividades del Programa de las Naciones Unidas 

de Información sobre Desarme por el sistema de las Naciones Unidas en los dos 

años precedentes como las actividades del Programa previstas en el sistema para los 

dos años siguientes. El Programa es administrado por la Oficina de Asuntos de 

Desarme, en estrecha colaboración con el Departamento de Información Pública, en 

particular en lo que refiere a campañas informativas centradas en eventos y 

conferencias importantes relacionados con el desarme.  

2. Los objetivos del Programa reflejan la orientación general de la Oficina, que 

responde a las prioridades de los Estados Miembros establecidas en las resoluciones 

y decisiones de la Asamblea General.  

3. De acuerdo con los objetivos establecidos en el informe anterior sobre el 

Programa (A/69/134), el Alto Representante para Asuntos de Desarme ha seguido 

promoviendo las cuestiones relativas al desarme y la no proliferación con los 

Estados Miembros y la sociedad civil y ha seguido ampliando su interacción con los 

medios de difusión, los centros de estudio, las instituciones académicas y las 

organizaciones de la sociedad civil que cumplen una función fundamental en la 

formación y movilización de la opinión pública respecto de las iniciativas de 

desarme y no proliferación.  

4. En la esfera de las armas de destrucción en masa y sus sistemas vectores, 

especialmente las armas nucleares, se asignó prioridad a la séptima Reunión 

Ministerial del Tratado de Prohibición Completa de los Ensayos Nucleares, 

celebrada en Nueva York el 26 de septiembre de 2014, y a la Conferencia de la s 

Partes de 2015 Encargada del Examen del Tratado sobre la No Proliferación de las 

Armas Nucleares, celebrada en Nueva York del 27 de abril al 22 de mayo de 2015. 

Estas reuniones dieron lugar a una mayor demanda de información por parte de la 

comunidad diplomática, las organizaciones internacionales y de la sociedad civil, 

los medios de difusión y el público en general.  

5. En el ámbito de las armas convencionales, se asignó prioridad a la entrada en 

vigor del Tratado sobre el Comercio de Armas, el 24 de diciembre de 2014, a la 

primera Conferencia de los Estados Partes en el Tratado sobre el Comercio de 

Armas, celebrada en Ciudad de México del 24 al 27 de agosto de 2015, y a la sexta 

Reunión Bienal de los Estados para Examinar la Ejecución del Programa de Acció n 

para Prevenir, Combatir y Eliminar el Tráfico Ilícito de Armas Pequeñas y Armas 

Ligeras en Todos sus Aspectos, celebrada en Nueva York del 6 al 10 de junio de 

2016. También en ese caso, se solicitó a la Oficina que movilizara recursos para 

satisfacer la demanda de información de diversos sectores.  

6. El sitio web de la Oficina ha adquirido mayor importancia y prominencia en la 

esfera del desarme y la no proliferación, como lo demuestra el aumento del tráfico y 

del tiempo que los visitantes pasan en el sitio. Además, el 19 de mayo de 2016 se 

puso en funcionamiento una versión renovada del sitio web en los seis idiomas 

oficiales de las Naciones Unidas que responde a las exigencias de las tecnologías 

actuales, dado que se adapta a distintos tamaños de pantalla,  incluidos los de las 

tabletas y los dispositivos móviles. Fue creado con la ayuda de la Oficina de 

Tecnología de la Información y las Comunicaciones, el Departamento de 

http://undocs.org/sp/A/RES/69/71
http://undocs.org/sp/A/69/134
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Información Pública y el Departamento de la Asamblea General y de Gestión de 

Conferencias. Se crearon páginas web especiales para la Conferencia de las Partes 

de 2015 Encargada del Examen del Tratado sobre la No Proliferación de las Armas 

Nucleares y el Día Internacional para la Eliminación Total de las Armas Nucleares, 

que se celebra el 26 de septiembre de cada año.  

7. De conformidad con el párrafo 2 de su resolución 69/65, la Asamblea General 

solicitó al Secretario General que preparara un informe en el que se examinaran los 

resultados de la aplicación de las recomendaciones del estudio de las Naciones 

Unidas sobre la educación para el desarme y la no proliferación (A/57/124), y que lo 

presentara a la Asamblea en su septuagésimo primer período de sesiones 

(A/71/174). Ese informe debe leerse conjuntamente con el presente.  

8. En una serie de resoluciones aprobadas en sus períodos de sesiones 

sexagésimo noveno y septuagésimo, la Asamblea General reafirmó la u tilidad de los 

tres centros regionales para la paz y el desarme (en África, en Asia y el Pacífico y 

en América Latina y el Caribe) para llevar a cabo los programas de divulgación y 

educación. Se presentaron sendos informes a la Asamblea sobre los tres cent ros 

regionales en los que se proporciona información detallada acerca de sus 

actividades.  

9. El Programa de las Naciones Unidas de becas, capacitación y servicios de 

asesoramiento sobre desarme sigue siendo el principal programa anual de 

capacitación de la Oficina de Asuntos de Desarme. El informe sobre el programa de 

becas contiene información sobre sus actividades (A/71/95). 

10. El Instituto de las Naciones Unidas de Investigación sobre el Desarme sigue 

informando anualmente a la Asamblea General sobre sus actividades. Las 

actividades de información y educación del Instituto realizadas en los dos últimos 

años se describen en sendos informes (A/70/177 y A/71/162). 

11. La financiación del Programa sigue proviniendo del presupuesto ordinario y de 

los recursos extrapresupuestarios, en particular del Fondo Fiduciario de 

Contribuciones Voluntarias para el Programa. En el anexo del presente informe se 

indica la situación del Fondo al 31 de diciembre de 2015. El Fondo Fiduciario 

siguió beneficiándose de la generosidad de Estados Miembros y donantes privados. 

La Oficina agradece las donaciones y el apoyo que ha recibido, como se señala en el 

anexo del presente informe. 

 

 

 II. Recursos de información 
 

 

 A. Programa de publicaciones 
 

 

12. El Anuario de las Naciones Unidas sobre Desarme  sigue siendo la principal 

publicación de la Oficina de Asuntos de Desarme. La versión en inglés del Anuario 

se pone a disposición de todas las delegaciones de las Naciones Unidas. Se 

distribuye en dos volúmenes: el volumen I, sobre las resoluciones y decisiones, se 

distribuyó durante las actuaciones de la Comisión de Desarme, y el volumen II, 

referido a las principales cuestiones de desarme del año pasado, se distribuyó a 

todas las delegaciones que participaban en la labor de la Primera Comisión. 

Además, las librerías de las Naciones Unidas venden varios cientos de ejemplares 

de cada edición a suscriptores y no suscriptores. El Anuario se produce también en 

http://undocs.org/sp/A/RES/69/65
http://undocs.org/sp/A/57/124
http://undocs.org/sp/A/71/174
http://undocs.org/sp/A/71/95
http://undocs.org/sp/A/70/177
http://undocs.org/sp/A/71/162
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formato electrónico, al que se puede acceder fácilmente en el sitio web de la 

Oficina. La versión electrónica del Anuario también se produce en formato PDF y 

ofrece mecanismos de búsqueda en texto completo y navegación. Las versiones 

electrónicas del Anuario han estado a disposición del público desde 2002.  

13. La serie Documentos Ocasionales se creó para difundir más ampliamente las 

aportaciones especializadas de particulares, mesas redondas y seminarios 

patrocinados por la Oficina. Dicha serie se distribuye gratuitamente y se publica en 

el sitio web. En el período que se examina se han publicado los siguientes 

documentos: 

 • Documento Ocasional núm. 26, de junio de 2014, titulado The New Zealand 

Lectures on Disarmament
1

. Esta publicación contiene seis conferencias 

dictadas por el Alto Representante en Nueva Zelandia en abril de 2014, que 

ahondan en muchos de los desafíos que se deben encarar para lograr un mundo 

libre de armas nucleares y ofrecen un balance completo de las perspectivas y 

los retos que afrontan las actividades de desarme y control de armamentos. El 

Alto Representante describió los progresos en algunos ámbitos, sobre todo en 

la esfera de las armas convencionales, y la falta de progreso en otros,  

especialmente en relación con el desarme nuclear. Las conferencias tenían por 

objeto inspirar la acción práctica y ayudar a reactivar la voluntad política.  

 • Documento Ocasional núm. 27, de diciembre de 2015, titulado 2015 Sessions 

of the Nuclear Discussion Forum
2
. Esta publicación contiene las presentaciones 

hechas durante el Foro de Debate Nuclear celebrado los días 24 de marzo, 22 

de junio y 17 de noviembre de 2015 en Nueva York. Con ella se aspira a captar 

la esencia de las animadas conversaciones y los productivos debates que se 

mantuvieron y compartir las ideas presentadas en el Foro, en que los 

representantes de los órganos de desarme se ocuparon de cuestiones de no 

proliferación, desarme y seguridad. 

14. La Oficina ha seguido produciendo UNODA Update, una publicación 

electrónica en la que se destacan acontecimientos y actividades recientes de las 

Naciones Unidas y otros foros de desarme y se proporcionan enlaces con materiales 

y documentos más completos que se pueden encontrar en el sitio web de la Ofi cina 

y otros sitios web conexos. Los distintos artículos del Update, que antes se 

publicaban trimestralmente, ahora se publican en el sitio web en cuanto están 

disponibles, más cerca del tiempo real, pero aún se recopilan también en una 

publicación trimestral. 

15. La serie Civil Society and Disarmament se inauguró en 2010. Durante el 

período que abarca el informe, se produjeron las siguientes publicaciones:  

 • The Importance of Civil Society in United Nations and Intergovernmental 

Processes: Views from Four Delegates to the United Nations
3

. Cuatro 

delegados de Australia, Costa Rica, el Japón y México, que trabajaban en las 

Naciones Unidas, comparten en esta publicación sus opiniones personales 

sobre los efectos que los actores de la sociedad civil han tenido en las 

cuestiones relativas al desarme y el control de armamentos.  

__________________ 

 
1
  Publicación de las Naciones Unidas, núm. de venta: E.14.IX.8.  

 
2
  Publicación de las Naciones Unidas, núm. de venta: E.16.IX.4. 

 
3
  Publicación de las Naciones Unidas, núm. de venta: E.15.IX.2.  
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 • Statements of Non-Governmental Organizations at the 2015 Review Conference 

of the Parties to the Treaty on the Non-Proliferation of Nuclear Weapons
4
. Esta 

publicación contiene las declaraciones formuladas por representantes de las 

organizaciones no gubernamentales durante la Conferencia de las Partes de 

2015 Encargada del Examen del Tratado sobre la No Proliferación de las 

Armas Nucleares. 

16. La Oficina continuó publicando su serie de estudios, una publicación de tirada 

reducida que pone de relieve los estudios efectuados por grupos de expertos 

gubernamentales. En diciembre de 2015 se publicó la serie de estudios núm. 35, 

titulada Study on a Treaty Banning the Production of Fissile Material for Nuclear 

Weapons or Other Nuclear Explosive Devices
5
. Esta publicación contiene el informe 

del Grupo de Expertos Gubernamentales encargado de formular recomendaciones 

sobre aspectos que podrían contribuir a un tratado de prohibición de la producción 

de material fisible para armas nucleares u otros artefactos explosivos nucleares, 

pero no de negociarlo (A/70/81). El Grupo celebró cuatro períodos de sesiones en 

2014 y 2015, y en su informe expuso los detalles de sus deliberaciones, describió las 

diferentes opiniones de los expertos sobre los diversos aspectos de ese tratado y 

presentó sus conclusiones y recomendaciones. También se incluyen como referencia 

las resoluciones conexas de la Asamblea General, el informe Shannon y las 

opiniones de los Estados Miembros.  

17. En diciembre de 2014 se publicó un folleto titulado Convention on Certain 

Conventional Weapons. En él se exponen brevemente los antecedentes y la historia 

de la Convención sobre Prohibiciones o Restricciones del Empleo de Ciertas Armas 

Convencionales que Puedan Considerarse Excesivamente Nocivas o de Efectos 

Indiscriminados y sus Protocolos, hechos interesantes relacionados con la 

Convención, información sobre la forma en que los Estados pueden ingresar y 

participar en las reuniones relacionadas con la Convención, y el mandato de la 

Dependencia de Apoyo a la Aplicación de la Convención y la asistencia que presta. 

El folleto fue concebido como guía para los Estados que están considerando la 

posibilidad de pasar a ser partes en la Convención y como recurso útil para quienes 

promueven su universalización. 

18. En cooperación con el Gobierno de los Países Bajos, la Oficina publicó 

Disarmament and Related Treaties en diciembre de 2014. Esta publicación contiene 

los tratados multilaterales que se refieren a las armas nucleares, otras armas de 

destrucción en masa, armas convencionales y zonas libres de armas nucleares, todos 

los cuales son indispensables para promover la paz y la seguridad. También incluye 

los tratados en los que el desarme y la no proliferación son elementos importantes 

dentro de un marco más amplio de cuestiones, como el Tratado Antártico o el 

Acuerdo que Debe Regir las Actividades de los Estados en la Luna y Otros Cuerpos 

Celestes. 

19. Con el apoyo de la Unión Europea, la Oficina publicó una guía titulada Guide 

to Participating in the Confidence-Building Measures of the Biological Weapons 

Convention en abril de 2015. En esta guía se proporcionó asesoramiento y 

orientación práctica a los funcionarios encargados de preparar las presentaciones de 

medidas de fomento de la confianza en apoyo de la Convención sobre la Prohibición 

__________________ 

 
4
  Publicación de las Naciones Unidas, núm. de venta: E.16.IX.3.  

 
5
  Publicación de las Naciones Unidas, núm. de venta: E.16.IX.2.  

http://undocs.org/sp/A/70/81
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del Desarrollo, la Producción y el Almacenamiento de Armas Bacteriológicas 

(Biológicas) y Toxínicas y sobre su Destrucción.  

20. En mayo de 2015 se publicó The Secretary-General’s Mechanism for 

Investigation of Alleged Use of Chemical, Bacteriological (Biological) or Toxin 

Weapons (SGM): a lessons-learned exercise for the United Nations Mission in the 

Syrian Arab Republic. Esta publicación ofrece conclusiones y recomendaciones 

concretas para reforzar la aplicación del Mecanismo del Secretario General, hace 

hincapié en su valor añadido y apoya la conclusión de que es un instrumento eficaz, 

imparcial y objetivo para investigar el presunto empleo de armas químicas o 

biológicas. 

21. También se elaboró un estudio titulado Study on Armed Unmanned Aerial 

Vehicles por recomendación de la Junta Consultiva en Asuntos de Desarme del 

Secretario General. Publicado en octubre de 2015 con la asistencia del Instituto de 

las Naciones Unidas de Investigación sobre el Desarme y el Instituto de Derechos 

Humanos de la Facultad de Derecho de la Universidad de Columbia, el estudio 

examina las características de los vehículos aéreos no tripulados, explica cómo se 

aplica el derecho internacional al uso de vehículos aéreos armados no tripulados 

para realizar ataques selectivos fuera de zonas de hostilidades activas, y propone 

ideas para aumentar la transparencia, la supervisión y la rendición de cuentas en los 

procesos de creación, adquisición, almacenamiento, transferencia y utilización de 

esos vehículos. La principal conclusión del estudio es una recomendación de que se 

sigan estudiando los vehículos aéreos no tripulados bajo los auspicios del Instituto, 

con la asistencia de un grupo de expertos representativo desde el punto de vista 

geográfico.  

22. En septiembre de 2015, la Oficina publicó y distribuyó ampliamente las 

Everyday Disarmament Cards. Estas tarjetas se refieren a temas y preocupaciones 

básicos de los que la Oficina se ocupa regularmente y que guían sus gestiones 

encaminadas a prestar apoyo sustantivo a los grupos de expertos,  organizar 

seminarios, preparar y difundir publicaciones, inaugurar exposiciones, presentar 

actos mediáticos y promover actividades de divulgación y promoción.  

23. En septiembre de 2015 se publicó y se difundió ampliamente el informe 

titulado Programmes Financed from Voluntary Contributions 2014-2015. En este 

informe se describe cómo la Oficina ha logrado obtener resultados concretos 

mediante asociaciones con sus donantes y se explica lo esencial que es ese apoyo 

para alcanzar objetivos importantes en materia de desarme. Se está preparando una 

edición actualizada para el tercer trimestre de 2016.  

24. En el sitio web de la Oficina también se puede encontrar una serie de reseñas 

de dos páginas sobre diversos temas de los que se encarga la Oficina. En 2015, se 

actualizaron 34 reseñas trimestralmente. 

25. Si bien los materiales impresos siguen siendo medios de comunicación 

importantes, la Oficina está difundiendo todas sus publicaciones en formato 

electrónico y descargable, en vista de que el acceso a Internet y a los medios  

electrónicos está aumentando en el mundo. 
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 B. Sitio web 
 

 

26. La Oficina siguió manteniendo y mejorando el contenido sustantivo y el 

funcionamiento técnico de su sitio web con el objetivo de llegar a una audiencia 

más amplia que incluyera tanto al público en general como a especialistas en los 

ámbitos del desarme y la no proliferación.  

27. El número de visitantes del sitio web siguió siendo elevado durante 2015 y 

2016, con un promedio de más de 50.000 visitas al mes, mientras que el número de 

páginas vistas se mantuvo constante con respecto a los años anteriores, en 100.000 

al mes. El tráfico del sitio web tendió a ser más intenso durante los períodos en que 

las cuestiones de desarme y no proliferación figuraban en publicaciones noticiosas y 

concitaban la atención de todo el mundo, como ocurrió antes, durante y después de  

la Quinta Reunión Bienal de los Estados para Examinar la Ejecución del Programa 

de Acción para Prevenir, Combatir y Eliminar el Tráfico Ilícito de Armas Pequeñas 

y Armas Ligeras en Todos sus Aspectos, en junio de 2014, y de la Conferencia de 

las Partes de 2015 Encargada del Examen del Tratado sobre la No Proliferación de 

las Armas Nucleares, en abril y mayo de 2015.  

28. El 19 de mayo de 2016 la Oficina presentó un sitio web renovado en los seis 

idiomas oficiales, que se puede visitar en www.un.org/disarmament . El sitio 

responde a las exigencias de las tecnologías actuales, dado que se adapta a distintos 

tamaños de pantalla, incluidos los de las tabletas y los dispositivos móviles. 

Utilizando el sistema de gestión de los contenidos de WordPress, el sitio web puede 

actualizarse en tiempo real desde cualquier parte del mundo. También tiene nuevas 

características de seguridad que lo hacen más eficaz en la defensa contra la intrusión 

externa malintencionada. 

 

 

 C. Exposiciones 
 

 

29. Las exposiciones cumplieron una función importante de promoción y de 

difusión de información relacionada con el desarme en diversas conferencias y otras 

actividades conexas. Con ocasión de la primera celebración del Día Internacional 

para la Eliminación Total de las Armas Nucleares, el 26 de septiembre de 2014, la 

Oficina inauguró en la Sede una exposición de las 12 obras originales que resultaron 

finalistas en un concurso de arte para la paz.  

30. Para poner de relieve el logro de la quincuagésima ratificación del Tratado 

sobre el Comercio de Armas, la organización no gubernamental Armas Bajo Control 

presentó una muestra fotográfica titulada “50 Celebrando 50”, que se publicó en 

línea en español, francés e inglés y se exhibió en una instalación de la Sede en 

octubre de 2014. En la exposición se presentaba a 50 personas de diferentes 

gobiernos, activistas, figuras públicas y supervivientes de la violencia armada que 

habían contribuido individualmente, de manera singular e importante, a los logros 

relacionados con el Tratado. 

31. Durante la primera mitad de 2015 continuaron las conversaciones entre el 

Departamento de Información Pública y la Oficina para montar una nueva 

exposición sobre el desarme en el edificio renovado de la Asamblea General. En 

junio de 2015, los artefactos que había en el edificio de conferencias fueron 

trasladados de nuevo al tercer piso del edificio de la Asamblea General, y en la 

renovada sección de desarme del recorrido de la visita guiada se instaló una gran 
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exposición electrónica actualizada sobre el gasto militar, que atrajo una  atención 

considerable.  

32. El 30 de septiembre de 2015, la Oficina inauguró una muestra con ocasión del 

segundo Día Internacional para la Eliminación Total de las Armas Nucleares, que se 

celebra el 26 de septiembre de cada año. La muestra incluyó declaraciones decisivas 

de los ocho Secretarios Generales anteriores y el actual Secretario General de las 

Naciones Unidas, que abarcan un período de 70 años, sobre la necesidad del 

desarme nuclear. Tras la inauguración de la muestra se celebró la reunión de la 

Asamblea General sobre el Día Internacional para la Eliminación Total de las Armas 

Nucleares. 

 

 

 D. Eventos 
 

 

33. En el período que se examina, los medios de difusión y la sociedad civil 

mostraron considerable interés por diversos eventos, lo que hizo que fuera necesario 

contar con apoyo en materia de información y divulgación en Nueva York. Entre 

esos eventos cabe destacar las celebraciones del Día Internacional contra los 

Ensayos Nucleares, el 29 de agosto, y del Día Internacional para la Eliminación 

Total de las Armas Nucleares, el 26 de septiembre.  

34. En el marco de sus actividades de divulgación, la Oficina de Asuntos de 

Desarme siguió organizando y acogiendo una variedad de reuniones, seminarios y 

eventos, a saber:  

 • El 13 de octubre de 2014, en forma paralela a la primera jornada de reuniones 

de la Primera Comisión durante el sexagésimo noveno período de sesiones de 

la Asamblea General, las Misiones Permanentes de Austria, el Japón y México 

ante las Naciones Unidas, en cooperación con la Oficina, la Comisión 

Preparatoria de la Organización del Tratado de Prohibición Completa de los 

Ensayos Nucleares y el James Martin Center for Non-Proliferation Studies, 

organizaron un acto de alto nivel para examinar los progresos y los desafíos 

que persisten en materia de fomento, aplicación y ampliación de la educación 

para el desarme y la no proliferación, titulado “Boosting Disarmament and 

Non-Proliferation Education”.  

 • En un debate organizado por el Gobierno de Australia, en colaboración con la 

Red de Mujeres de la Red Internacional de Acción sobre Armas Ligeras, la 

Global Alliance on Armed Violence y la Oficina, los panelistas insistieron en 

la necesidad de contar con políticas de control de armamentos más eficaces y 

referidas específicamente a las cuestiones de género. El debate, titulado 

“Linking the Women, Peace and Security and Arms Control Agendas”, se 

celebró el 12 de marzo de 2015 en forma paralela al 59º período de sesiones de 

la Comisión de la Condición Jurídica y Social de la Mujer.  

 • En un acto paralelo al período de sesiones de 2015 de la Comisión de 

Desarme, celebrado el 13 de abril de 2015 en la Sede, el Instituto Internacional 

de Estocolmo para la Investigación de la Paz publicó sus datos 

correspondientes a 2014 sobre los gastos militares en el mundo, al que siguió 

un debate con un grupo de expertos. Organizado por el Instituto y la Oficina 

con el patrocinio de la Misión Permanente del Japón, el acto procuraba no solo 

presentar un panorama general de las tendencias del gasto mundial en armas, 
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sino también vincular esas tendencias con los acontecimientos recientes en 

relación con la paz y la seguridad internacionales.  

 • En mayo se exhibió una serie de cine documental sobre el desarme nuclear, en 

paralelo a la Conferencia de las Partes de 2015 Encargada del Examen del 

Tratado sobre la No Proliferación de las Armas Nucleares, con el patrocinio de 

la Oficina. La serie complementó los debates oficiales sobre el desarme y la no 

proliferación nuclear que se celebraban en la conferencia. Cuatro películas que 

examinan diferentes cuestiones relacionadas con el desarme nuclear fueron 

seleccionadas cuidadosamente para poner de relieve la complejidad de la 

cuestión. Las proyecciones estaban abiertas al público en general, lo que 

ofreció a los jóvenes y a otros ciudadanos la oportunidad de implicarse en una 

de las cuestiones de seguridad más importantes y menos comprendidas que 

enfrenta nuestro mundo. 

 • El 18 de septiembre de 2015, el Alto Representante se reunió con 

organizaciones no gubernamentales que trabajaban en la esfera del desarme y 

la no proliferación. El objetivo de esa reunión era mejorar la coordinación y la 

colaboración entre las organizaciones no gubernamentales y la Oficina. 

También fue una ocasión de evaluar los progresos realizados y los que todavía 

quedaban por hacer en la esfera del desarme. Diez organizaciones no 

gubernamentales estuvieron representadas ese día, y los participantes 

esbozaron sus principales campañas para el año siguiente. 

 • El 22 de septiembre de 2015, la Misión Permanente del Ecuador ante las 

Naciones Unidas y la organización no gubernamental UNFOLD ZERO, en 

cooperación con la Oficina y el Comité de ONG sobre el Desarme, la Paz y la 

Seguridad, organizó en Ginebra una proyección de la película The Man Who 

Saved the World, en observancia del Día Internacional para la Eliminación 

Total de las Armas Nucleares. Unos 90 representantes de los Estados 

Miembros y la sociedad civil asistieron a la proyección, que formó parte de 

una serie de actividades de concienciación y sensibilización pública respecto 

de la amenaza que representan para la humanidad las armas nucleares y la 

necesidad de eliminarlas totalmente a fin de movilizar la acción internacional 

con el propósito de lograr el objetivo común de un mundo libre de armas 

nucleares.  

 • La Oficina organizó una actividad el 3 de mayo de 2016 para exhibir los 

carteles de los 11 artistas que ganaron el Concurso de Carteles por la Paz de 

las Naciones Unidas. El concurso se celebró para conmemorar el 70º 

aniversario de la primera resolución de la Asamblea General, en la que se 

estableció el objetivo de eliminar las armas atómicas y todas las demás armas 

capaces de causar destrucción colectiva de importancia. 

35. Se puede obtener más información sobre estos y muchos otros eventos 

celebrados durante el período sobre el que se informa, como parte de la serie 

UNODA Update, en www.un.org/disarmament/update. 

 

 

 E. Medios de difusión 
 

 

36. Durante el período sobre el que se informa, el Alto Representante y el personal 

directivo de la Oficina concedieron entrevistas a varias estaciones de televisión y 
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radio y a la prensa escrita. El interés de los medios de difusión en el desarme se 

centró especialmente en la Conferencia de las Partes de 2015 Encargada del Examen 

del Tratado sobre la No Proliferación de las Armas Nucleares y en velar por que se 

mantuviera su apoyo universal. Además, las iniciativas con respecto a las 

consecuencias humanitarias de las armas nucleares concitaron un interés creciente 

de los medios. Muchas de las entrevistas del Alto Representante están disponibles 

en la sección Enfoque del sitio web de la Oficina.  

37. La Oficina produjo, en cooperación con la Televisión de las Naciones Unidas, 

el documental Weapons of Mass Destruction: Threats and Global Responses , que se 

difundió a través de la serie de la Televisión de las Naciones Unidas 21st Century a 

más de 90 emisoras asociadas de todo el mundo. En noviembre de 2014 se produjo 

una película para conmemorar el décimo aniversario de la aprobación de la 

resolución 1540 (2004) del Consejo de Seguridad, utilizando fondos 

extrapresupuestarios del Fondo Fiduciario para las Actividades Mundiales y 

Regionales de Desarme. Los Estados Unidos de América, Kazajstán, Noruega, la 

República de Corea y la Unión Europea subsidiaron la producción del filme.  

38. Durante la Conferencia de las Partes de 2015 Encargada del Examen del 

Tratado sobre la No Proliferación de las Armas Nucleares, la Oficina organizó la 

proyección de las siguientes películas: The Man Who Saved the World, dirigida por 

Peter Anthony (Dinamarca), What Happened that Day, dirigida por Masaaki Tanabe 

(Japón), In My Lifetime, dirigida por Robert Frye (Estados Unidos), y Countdown to 

Zero, dirigida por Lucy Walker (Estados Unidos). La serie cinematográfica 

complementó los debates oficiales sobre el desarme y la no proliferación nuclear 

que se celebraban en la conferencia. Su objetivo era sensibilizar a los espectadores 

sobre la realidad actual de las amenazas que plantea la existencia de armas 

nucleares. Funcionarios, delegados y pasantes de las Naciones Unidas, 

representantes de organizaciones no gubernamentales, medios de difusión 

acreditados y otros participantes en la conferencia fueron invitados a asistir. Las 

películas pueden encontrarse en el sitio web www.nptfilms.org.  

39. Además, el sitio web de la Oficina fue actualizado con mensajes en vídeo 

sobre cuestiones de desarme y no proliferación. Los mensajes en vídeo del 

Secretario General se refirieron a cuestiones como la 14ª Conferencia Conjunta de 

las Naciones Unidas y la República de Corea sobre Cuestiones de Desarme y no 

Proliferación, el 20º período de sesiones de la Conferencia de los Estados Partes en 

la Convención sobre la Prohibición del Desarrollo, la Producción, el 

Almacenamiento y el Empleo de Armas Químicas y sobre su Destrucción y el 59º  

período ordinario de sesiones de la Conferencia General del Organismo 

Internacional de Energía Atómica. Los mensajes en vídeo del Alto Representante se 

refirieron al cuadragésimo aniversario de la entrada en vigor de la Convención sobre 

la Prohibición del Desarrollo, la Producción y el Almacenamiento de Armas 

Bacteriológicas (Biológicas) y Toxínicas y sobre su Destrucción y a la Conferencia 

Anual de la Organización del Tratado del Atlántico Norte sobre el Control de las 

Armas de Destrucción en Masa, el Desarme y la No Proliferación. El Director de la 

Oficina grabó un mensaje en vídeo dirigido a la reunión de estudiantes y docentes 

del Critical Issues Forum, que se celebró en Hiroshima (Japón) en el segundo 

trimestre de 2015. 
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 F. Educación 
 

 

40. La Oficina ofreció oportunidades para que jóvenes profesionales adquirieran 

experiencia en la esfera del desarme por medio del programa de expertos asociados. 

En Nueva York y Ginebra, la Oficina brindó orientación a más de 30 estudiantes de 

posgrado mediante el programa de pasantías de 2015.  

41. La Oficina, en colaboración con Hibakusha Stories, una organización no 

gubernamental con sede en Nueva York que lleva a los hibakusha (sobrevivientes de 

bombas atómicas) a escuelas secundarias de la ciudad de Nueva York para que 

relaten sus vivencias, organizó reuniones informativas bianuales de los hibakusha 

para los guías y el personal de las Naciones Unidas, así como para los pasantes de 

las misiones permanentes.  

42. El 4 de noviembre de 2014 y el 3 de noviembre de 2015, la Oficina 

copatrocinó un taller acerca del desarme nuclear para 30 profesores de escuelas 

secundarias de la ciudad de Nueva York, como parte de sus actividades de 

educación permanente. También en el marco de sus actividades continuas de 

educación para el desarme, la Oficina organiza un taller anual sobre el desarme 

nuclear para profesores de enseñanza secundaria, a fin de informarles sobre el 

desarme nuclear, los programas disponibles para sus alumnos y lo que las Naciones 

Unidas han venido haciendo a ese respecto. 

 

 

 III. Actividades de información  
 

 

 A. Conferencias, mesas redondas y otras actividades de información 
 

 

43. Con el apoyo del Gobierno del Japón, la Prefectura de Hiroshima y la ciudad 

de Hiroshima, la Oficina de Asuntos de Desarme, por conducto del Centro Regional 

de las Naciones Unidas para la Paz y el Desarme en Asia y el Pacífico, organizó la 

25
a
 Conferencia de las Naciones Unidas sobre Cuestiones de Desarme que tuvo 

lugar en Hiroshima (Japón) del 26 al 28 de agosto de 2015. La Conferencia, 

dedicada al tema “Creación de un futuro pacífico y seguro: cuestiones apremiantes y 

posibles soluciones”, examinó varias cuestiones importantes, como las dimensiones 

humanitarias de las armas nucleares, las zonas libres de armas nucleares, la 

situación imperante y las dificultades que se planteaban respecto del régimen de 

desarme y no proliferación nucleares, la seguridad nuclear, el control de las armas 

pequeñas y las armas ligeras, el papel de la sociedad civil en la promoción del 

desarme y la educación relativa al desarme y la no proliferación. Asistieron a la 

Conferencia representantes de Estados, de gobiernos locales, de las Naciones 

Unidas y de otras organizaciones intergubernamentales, instituciones académicas, 

organizaciones no gubernamentales y otras organizaciones de la sociedad civil, los 

medios de difusión, y estudiantes de secundaria y universitarios.  

44. Por conducto del Centro Regional de las Naciones Unidas para la Paz y el 

Desarme en Asia y el Pacífico, y en cooperación con el gobierno de la Repúb lica de 

Corea, la Oficina organizó la 13
a
 Conferencia Conjunta

 
de las Naciones Unidas y la 

República de Corea sobre Cuestiones de Desarme y no Proliferación en la Isla de 

Jeju (República de Corea) los días 4 y 5 de diciembre de 2014. Dedicada al tema 

“Mirar al futuro: oportunidades y retos en materia de desarme y no proliferación”, la 

Conferencia trata de suscitar un debate franco, abierto e interactivo sobre cuestiones 
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pertinentes de desarme y seguridad al reunir a partes interesadas de distintos 

sectores de la comunidad del desarme y la no proliferación, en particular de 

gobiernos, organizaciones intergubernamentales, institutos de políticas, círculos 

académicos y otras organizaciones de la sociedad civil.  

45. La 14ª Conferencia Conjunta de las Naciones Unidas y la República de Corea 

sobre Cuestiones de Desarme y no Proliferación se celebró en Seúl los días 7 y 8 de 

diciembre de 2015. En la Conferencia participó un número sin precedentes de más 

de 100 representantes de gobiernos, organizaciones intergubernamentales, institutos 

de políticas, organizaciones no gubernamentales y círculos académicos. Se financió 

por medio de contribuciones voluntarias del Gobierno de la República de Corea a la 

Oficina de Asuntos de Desarme.  

46. Las reuniones de la Primera Comisión durante los períodos de sesiones 

sexagésimo noveno y septuagésimo de la Asamblea General y la Conferencia de las 

Partes de 2015 Encargada del Examen del Tratado sobre la No Proliferación de las 

Armas Nucleares atrajeron un gran número de actos paralelos, que fueron 

organizados de forma individual o colectiva por las misiones permanentes ante las 

Naciones Unidas, organizaciones no gubernamentales, centros de estudio, el 

Instituto de las Naciones Unidas de Investigación sobre el Desarme y la Oficina de 

Asuntos de Desarme. Se puede obtener información adicional sobre muchos de 

estos actos en el sitio web de la Oficina de Asuntos de Desarme.  

 

 

 B. Reuniones informativas 
 

 

47. Durante el período que abarca el informe, miembros del personal de la Oficina 

celebraron reuniones informativas centradas en actividades educativas y de 

capacitación en las que participaron un amplio abanico de destinatarios. La mayoría 

de los participantes eran estudiantes universitarios de visita, pero también se 

celebraron exposiciones informativas dirigidas a miembros de asociaciones pro 

Naciones Unidas, diplomáticos subalternos y otros funcionarios de ministerios de 

asuntos exteriores, profesores de enseñanza secundaria para la educación 

permanente y representantes de organizaciones no gubernamentales. Los miembros 

del personal también participaron en numerosas mesas redondas y reuniones sobre 

temas relacionados con el control de armamentos, el desarme y la seguridad, 

organizadas por institutos de investigación, universidades o centros de estudio . 

 

 

 C. Actividades del Mensajero de la Paz para el desarme 
 

 

48. El Departamento de Información Pública es la oficina principal encargada de 

apoyar las actividades de los Mensajeros de la Paz, en cooperación con las oficinas 

sustantivas competentes, incluida la Oficina de Asuntos de Desarme. Durante el 

período que se examina, el Sr. Michael Douglas, cuya esfera de interés especial 

como Mensajero de la Paz es el desarme, hizo varias contribuciones para apoyar las 

iniciativas en materia de desarme, entre las que cabe destacar las siguientes: 

 • El Sr. Michael Douglas pronunció un breve mensaje en vídeo el 25 de 

septiembre de 2014, en el que expresaba su apoyo al Tratado sobre el 

Comercio de Armas, que también promovió en su cuenta de Facebook.  
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 • El 28 de abril de 2015 el Sr. Michael Douglas intervino en un simposio 

académico y grupo de alto nivel dedicado al Tratado sobre la No Proliferación 

de las Armas Nucleares, titulado “El desarme, la no proliferación y la energía 

nucleares: nuevas ideas para el futuro”, celebrado en la Sede de las Naciones 

Unidas en relación con la Conferencia de las Partes de 2015 Encargada del 

Examen del Tratado.  

 • El 21 de septiembre de 2015, el Día Internacional de la Paz, el Sr. Michael 

Douglas se dirigió a los estudiantes reunidos en la Sede y a los que se habían 

conectado por videoconferencia desde la Fuerza Provisional de las Naciones 

Unidas en el Líbano para hablar sobre el tema “Alianzas para la paz, dignidad 

para todos”. También participó en una entrevista con representantes de las 

plataformas de los medios de comunicación del Departamento de Información 

Pública, asistió a un almuerzo con el Secretario General y promovió el Día de 

la Paz en Facebook. 

 • El 12 de enero de 2016, el Sr. Michael Douglas participó, junto con el Alto 

Representante, en un diálogo oficioso con un grupo de organizaciones no 

gubernamentales de desarme en la Sede de las Naciones Unidas. Ese mismo 

día, grabó varios mensajes en vídeo para la Oficina.  

 • En abril de 2016, el Sr. Michael Douglas grabó un mensaje en vídeo en el 

marco del anuncio de interés público de llamamiento a la acción producido por 

la Oficina de Coordinación de Asuntos Humanitarios para difundir la Cumbre 

Humanitaria Mundial, celebrada en Estambul (Turquía) los días 23 y 24 de 

mayo de 2016. 

 

 

 IV. Cooperación con la sociedad civil, en particular 
con las organizaciones no gubernamentales 
 

 

49. La Oficina de Asuntos de Desarme sigue facilitando la participación de las 

ONG (mediante acreditación y registro) en diversas conferencias relacionadas con 

el desarme y coordinando exhibiciones y eventos paralelos de dichas 

organizaciones, así como sus presentaciones, en diversas reuniones sobre el 

desarme. La Oficina también patrocina a las ONG para que puedan celebrar actos 

durante el período de sesiones de la Primera Comisión y promueve las actividades 

de las ONG en el sitio web de la Oficina. La Oficina celebra reuniones frecuentes 

con representantes de ONG a nivel del Alto Representante y a nivel de trabajo para 

examinar sus programas y analizar formas de colaborar. 

50. Con el propósito de coordinar la participación en las conferencias principales, 

la Oficina de Asuntos de Desarme sigue manteniendo estrecho contacto con dos 

coaliciones importantes de ONG: Reaching Critical Will, en materia nuclear, y la 

Red de Acción Internacional contra las Armas Pequeñas, en relación con las armas 

pequeñas y armas ligeras. Esas coaliciones son fundamentales para facilitar la 

participación de oradores de la sociedad civil en las reuniones intergubernamentales 

sobre el desarme y la no proliferación. 

51. En el ámbito de las armas pequeñas, 242 representantes de 46 ONG 

participaron en la Quinta Reunión Bienal de los Estados para Examinar la Ejecución 

del Programa de Acción para Prevenir, Combatir y Eliminar el Tráfico Ilícito de 

Armas Pequeñas y Ligeras en Todos sus Aspectos, celebrada en junio de 2014. Un 
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total de 1.151 representantes de 102 ONG participaron en la Conferencia de las 

Partes de 2015 Encargada del Examen del Tratado sobre la No Proliferación de las 

Armas Nucleares, en abril y mayo de 2015. En la Reunión de Expertos 

Gubernamentales de Participación Abierta sobre la Ejecución del Programa de 

Acción para Prevenir, Combatir y Eliminar el Tráfico Ilícito de Armas Pequeñas y 

Ligeras en Todos sus Aspectos, que es una evaluación técnica del Programa de 

Acción, participaron 25 representantes de ONG. 

 

 

 V. Actividades del Departamento de Información Pública 
 

 

52. El Departamento de Información Pública siguió realizando actividades 

encaminadas a incrementar la sensibilización, la comprensión y el respaldo públicos 

hacia la labor de las Naciones Unidas en el ámbito del desarme, el control de 

armamentos, la no proliferación y otros asuntos conexos mediante la promoción y la 

cobertura de conferencias, reuniones, eventos y celebraciones de la Organización. 

 

 

 A. Internet, prensa, televisión y radio 
 

 

53. Durante el período sobre el que se informa, el Departamento de Información 

Pública se centró en el desarme como uno de los temas prioritarios en sus estaciones 

de televisión y radio y en los medios impresos, en línea y fotográficos en varios 

idiomas. La Quinta Reunión Bienal de los Estados para Examinar la Ejecución del 

Programa de Acción para Prevenir, Combatir y Eliminar el Tráfico Ilícito de Armas 

Pequeñas y Ligeras en Todos sus Aspectos, en 2014, y la novena Conferencia sobre 

Medidas para Facilitar la Entrada en Vigor del Tratado de Prohibición Completa de 

los Ensayos Nucleares, en 2015, recibieron amplia cobertura por parte de todo el 

equipo de la Televisión de las Naciones Unidas, la Dependencia de Transmisiones 

Web, Radio ONU, la Sección de Información sobre Reuniones y el Centro de 

Noticias ONU.  

54. La Conferencia de las Partes de 2015 Encargada del Examen del Tratado sobre 

la No Proliferación de las Armas Nucleares, la Conferencia de Desarme y los 

períodos de sesiones de la Comisión de Desarme de las Naciones Unidas también 

recibieron amplia cobertura en las mismas plataformas.  

55. El sitio web de la Conferencia de Examen de 2015 fue creado y mantenido por 

la Sección de Servicios de Internet del Departamento de Información Pública, que 

trabajó en estrecha colaboración con la Oficina. El Departamento también diseñó 

materiales informativos impresos en inglés y francés, que posteriormente fueron 

distribuidos a los medios de comunicación y a los delegados que asistieron a la 

Conferencia. 

56. La Sección de Servicios de Internet está rediseñando el sitio web del Comité 

del Consejo de Seguridad establecido en virtud de la resolución 1540 (2004) en los 

seis idiomas oficiales, en colaboración con el Comité. En consonancia con el 

acuerdo existente con el Departamento de Asuntos Políticos, la Sección ha llevado a 

cabo más de 2.000 actualizaciones del sitio web en los seis idiomas oficiales durante 

el período examinado en el informe.  

57. Radio ONU entrevistó a altos funcionarios de todos los ámbitos relacionados 

con el desarme, entre ellos, al Secretario Ejecutivo de la Organización del Tratado 

http://undocs.org/sp/S/RES/1540(2004)
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de Prohibición Completa de los Ensayos Nucleares, el Sr. Lassina Zerbo, y a la 

anterior Alta Representante para Asuntos de Desarme, la Sra. Angela Kane. Las 

entrevistas se realizaron en múltiples idiomas y luego se adaptaron para su uso en 

otros idiomas con voz en off. Radio ONU también presentó reportajes sobre las 

reuniones de la Primera Comisión, el Comité Preparatorio de la Conferencia de 

Examen de 2015, la Comisión de Desarme y las celebraciones anuales del Día 

Internacional contra los Ensayos Nucleares, el Día de Conmemoración de Todas las 

Víctimas de la Guerra Química y el Día Internacional de Información sobre el 

Peligro de las Minas y de Asistencia para las Actividades relativas a las Minas. Las 

iniciativas de la Comunidad de Estados Latinoamericanos y Caribeños para 

mantener a América Latina y el Caribe libre de ensayos nucleares y conflictos 

también fueron destacadas por Radio ONU en programas emitidos en inglés y 

español. También se dio amplia difusión a otras cuestiones de desarme, como las 

iniciativas para prohibir y eliminar el uso de las minas terrestres y la s bombas en 

racimo en todo el mundo.  

58. Radio ONU difundió reportajes en los seis idiomas oficiales y en suajili y 

portugués para conmemorar el septuagésimo aniversario de los bombardeos 

atómicos de Hiroshima y Nagasaki e informar de las iniciativas emprendidas por las 

Naciones Unidas para lograr el desarme nuclear en todo el mundo. También 

presentó otros reportajes sobre la Organización para la Prohibición de las Armas 

Químicas, en particular sobre la formación del mecanismo conjunto de inspección 

en la República Árabe Siria en agosto de 2015, y sobre las armas pequeñas. 

Además, Radio ONU cubrió la comparecencia del Mensajero de la Paz Michael 

Douglas en el acto estudiantil mundial de conmemoración del Día Internacional de 

la Paz, celebrado en septiembre de 2015 en la Sede, en el que habló de su papel en 

la sensibilización en materia de desarme y dijo que esperaba poder ser testigo de la 

eliminación de las armas nucleares. 

59. El Centro de Noticias ONU publicó más de 275 artículos sobre cuestiones 

relacionadas con el desarme en múltiples idiomas. Se prepararon varios reportajes, 

incluida una entrevista con el Director General del Organismo Internacional de 

Energía Atómica, que se publicó en línea en mayo de 2015, y una entrevista con el 

Alto Representante. El Centro de Noticias cubrió la primera conferencia del 

Organismo sobre amenazas cibernéticas para la seguridad nuclear, celebrada en 

junio de 2015, y un acto en abril de 2015, organizado por la Organización para la 

Prohibición de las Armas Químicas para conmemorar el centenario del primer uso 

de armas químicas. También se cubrió el cierre de la Misión Conjunta de la 

Organización para la Prohibición de las Armas Químicas y las Naciones Unidas para 

Eliminar el Programa de Armas Químicas de la República Árabe Siria en septiembre 

de 2014. Además, la respuesta del Consejo de Seguridad y del Organismo al acuerdo 

entre la República Islámica del Irán y los negociadores internacionales sobre el 

programa nuclear de ese país recibió amplia difusión durante el período que abarca 

el informe. 

60. La sección de reportajes de la Televisión de las Naciones Unidas siguió 

colaborando estrechamente con la Oficina en la producción de anuncios, noticias, 

reportajes, vídeos (B-roll) y otros materiales informativos sobre diversas cuestiones 

relacionadas con el desarme, la prevención de la proliferación de las armas de 

destrucción en masa y la venta ilícita de armas pequeñas. Se prepararon y se 

distribuyeron a las emisoras de todo el mundo a través de UNifeed más de 74 

artículos sobre el desarme y la no proliferación, que abarcaban desde las reuniones 
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del Organismo hasta una entrevista con el ex Secretario de Estado de los Estados 

Unidos, George Shultz, sobre la Organización del Tratado de Prohibición Completa 

de los Ensayos Nucleares, y la cobertura de la Conferencia de Desarme celebrada en 

Ginebra.  

61. La Dependencia de Transmisiones Web cubrió diversas reuniones y 

actividades encaminadas a fortalecer la paz y la seguridad mediante el desarme, que 

abarcaron desde reuniones sobre el desarme nuclear hasta reuniones sobre la 

prevención de la proliferación de las armas de destrucción en masa. Hubo más de 

200 vídeos disponibles, en directo y a demanda, en el sitio Web de la Televisión de 

las Naciones Unidas entre julio de 2014 y junio de 2016. Los vídeos relacionados 

con el desarme pueden encontrarse en http://webtv.un.org/search?term= 

Disarmament. 

62. La Fototeca de las Naciones Unidas cubrió el amplio abanico de reuniones y 

eventos celebrados en la Sede y se publicaron en el sitio web de las Nacione s 

Unidas más de 175 de esas fotografías con sus correspondientes subtítulos. Además, 

la Dependencia de Recursos Multimedia del Departamento de Información Pública 

mantuvo una destacada galería titulada “El Desarme y las Naciones Unidas”, en la 

que se ponían de relieve algunas fotografías seleccionadas de esta colección. En el 

sitio web de la Biblioteca Audiovisual también se publicaron unos 70 documentos 

de vídeo y audio de material relacionado con el desarme y la no proliferación que 

habían sido preparados en la Sede y sobre el terreno.  

63. El Departamento proporcionó cobertura a fondo de las reuniones 

intergubernamentales públicas, ruedas de prensa y declaraciones importantes sobre 

desarme por conducto de su Sección de Información sobre Reuniones. Durante el 

período sobre el que se informa, la Sección emitió más de 315 comunicados de 

prensa relativos al desarme en inglés y francés, de los cuales 140 eran reseñas 

detalladas y en tiempo real de reuniones intergubernamentales y unas 90 

declaraciones del Secretario General y del Vicesecretario General.  

 

 

 B. Asuntos públicos, sociedad civil y organizaciones 

no gubernamentales 
 

 

64. Durante el período que abarca el informe, la Sección de Relaciones con las 

ONG y Actividades de Promoción del Departamento de Información Pública 

promovió el lanzamiento de la publicación titulada Action for Disarmament: 10 

Things You Can Do. El libro, publicado en colaboración con la Oficina, destaca 10 

medidas prácticas que los jóvenes pueden adoptar para aumentar la sensibilización 

sobre las cuestiones del desarme y la no proliferación. Está disponible en coreano, 

gracias a una colaboración con la organización no gubernamental Hope to the 

Future Association. 

65. Entre el 1 de julio de 2014 y el 24 de marzo de 2016, el equipo de iSeek 

publicó 20 artículos del Servicio de Actividades relativas a las Minas y 5 de la 

Oficina en apoyo de las actividades encaminadas a compartir información sobre la 

remoción de minas y el desarme. El Servicio también fue protagonista de la página 

principal de iSeek, en una sección habitual titulada “In the Spotlight”. 

66. Los Servicios de Visitantes del Departamento de Información Pública 

siguieron difundiendo información sobre el desarme y la no proliferación de muchas 
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maneras. Más de 370.000 personas participaron en las visitas guiadas de la Sede y 

recibieron información sobre la labor de las Naciones Unidas en el terreno del 

desarme. Como parte de la visita, los guías comparten información proporcionada 

por la Oficina sobre el gasto en armas y sobre el modo en que la labor de las 

Naciones Unidas en materia de reglamentación de armamentos y desarme apoya el 

objetivo de alcanzar la paz y la seguridad internacionales, al tiempo que ponen de 

relieve la aprobación y ratificación de los tratados y las convenciones pertinentes. 

Los guías participan periódicamente en reuniones informativas a cargo de expertos 

en desarme para mantenerse al corriente de las actividades y los temas de actualidad 

en el programa de desarme, incluida la labor de los órganos y oficinas pertinentes 

que participan en el desarme y la no proliferación. En diciembre de 2015, los 

hibakusha (supervivientes de las bombas atómicas) de los bombardeos de 

Hiroshima y Nagasaki compartieron con los guías sus testimonios personales sobre 

los efectos de las bombas atómicas. Sus testimonios son un poderoso instrumento 

para promover un mundo sin armas nucleares.  

67. Las exposiciones visuales relacionadas con el desarme siguieron formando 

parte importante del recorrido de la visita en la Sede. Se han incorporado a la 

exposición sobre desarme pequeños modelos de armas aéreas y marítimas 

preensambladas e imágenes murales que hacen alusión al Tratado sobre el Comercio 

de Armas con el fin de ayudar a los guías a explicar el modo en que el Tratado 

pretende regular el comercio internacional de una amplia gama de armas ligeras y 

pesadas convencionales. 

68. Durante el período que se examina, la Dependencia de Programas de Visitas en 

Grupo de Nueva York realizó 29 reuniones informativas sobre el tema del desarme y 

la no proliferación para 881 participantes. Las presentaciones estuvieron a cargo de 

nueve oradores de la Oficina, uno del Organismo Internacional de Energía Atómica, 

uno de la Subdivisión de Asuntos de Desarme y Paz del Departamento de la 

Asamblea General y de Gestión de Conferencias y uno de la Oficina de Servicios de 

Supervisión Interna. 

69. Los Servicios de Visitantes de Ginebra, Nairobi y Viena realizaron visitas 

guiadas para cerca de 15.000 visitantes al mes y les informaron de la labor de la 

Organización en materia de desarme y no proliferación. En Viena, las visitas se 

centran particularmente en la labor de la Organización del Tratado de Prohibición 

Completa de los Ensayos Nucleares y del Organismo Internacional de Energía 

Atómica, ambos con sede en esa ciudad. En las visitas de Ginebra se brinda 

información sobre la Conferencia de Desarme, que tiene su sede en Ginebra y es el 

foro multilateral único de negociación de la comunidad internacional para las 

negociaciones en materia de desarme, en el que se negociaron con éxito la 

Convención sobre la Prohibición del Desarrollo, la Producción, el Almacenamiento 

y el Empleo de Armas Químicas y sobre su Destrucción y el Tratado de Prohibición 

Completa de los Ensayos Nucleares. Durante las visitas guiadas que se realizan en 

Ginebra y Viena también se comentan las exposiciones de artefactos y fotografías de 

Hiroshima y Nagasaki, mientras que en las que se ofrecen en Nairobi se habla de los 

efectos de las minas y las municiones sin detonar en las víctimas y su efecto 

devastador en las economías. Con esos comentarios los guías ilustran los efectos 

devastadores de las armas nucleares, las minas y otras armas pequeñas y educan al 

público en cuestiones de desarme y no proliferación. Por otra parte, durante el 

período que abarca el informe, el Servicio de Visitantes de Viena organizó 170 
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conferencias a cargo de oradores del Organismo y de la Organización del Tratado de 

Prohibición Completa de los Ensayos Nucleares para unos 3.100 participantes. 

 

 

 C. Material impreso 
 

 

70. La labor de las Naciones Unidas en materia de desarme, control de 

armamentos, no proliferación y esferas conexas ocupa un lugar destacado en el 

Anuario de las Naciones Unidas, la obra de referencia anual donde se recogen las 

actividades de la Organización. 

71. La edición de abril de 2016 de Crónica ONU, centrada en el tema 

“Implementing the 2030 Agenda: the challenge of conflict” (“Implementación de la 

Agenda 2030: el desafío que suponen los conflictos”), incluía un artículo titulado 

“Silencing the guns in Africa: a pathway to the Sustainable Development Goals” 

(“Silenciar las armas en África: un camino hacia los Objetivos de Desarrollo 

Sostenible”). En el artículo, el Jefe de la División de Defensa y Seguridad de la 

Comisión de la Unión Africana, Tarek A. Sharif, describió brevemente los esfuerzos 

llevados a cabo para poner fin a los conflictos en África para 2020 mediante 

iniciativas eficaces de desarme y control de armamentos, entre otras. En el artículo 

se puso de relieve la interdependencia que existe entre el desarrollo sostenible y la 

prevención y resolución de conflictos, particularmente en África.  

 

 

 D. Eliminación del programa de armas químicas 

en la República Árabe Siria 
 

 

72. El Departamento de Información Pública apoyó las actividades de 

comunicación de la Misión Conjunta de la Organización para la Prohibición de las 

Armas Químicas y las Naciones Unidas para Eliminar el Programa de Armas 

Químicas de la República Árabe Siria, establecida por el Consejo de Seguridad en 

septiembre de 2013, en particular mediante el mantenimiento de su sitio web y la 

prestación de apoyo logístico y de relaciones con los medios de comunicación a la 

Coordinadora Especial de la Misión Conjunta.  

73. Después de que el Consejo de Seguridad, en su resolución 2235 (2015), 

estableciera un mecanismo conjunto de investigación para identificar en la mayor 

medida posible a las personas, entidades, grupos o gobiernos que hubieran 

empleado sustancias químicas como arma, o que hubieran organizado o patro cinado 

su empleo o participado en él de cualquier otro modo en la República Árabe Siria, el 

Departamento diseñó y mantuvo una sección dedicada al mecanismo en su página 

web News Focus: Syrian Arab Republic, disponible en www.un.org/apps/ 

news/infocusRel.asp?infocusID=146&Body=Syria&Body1=. 

 

 

 E. Centros, servicios y oficinas de información de las 

Naciones Unidas 
 

 

74. La red mundial del Departamento, formada por 63 centros, servicios y oficinas 

de información de las Naciones Unidas, siguió llevando a cabo actividades de 

información en relación con el desarme y el control de armamentos mediante la 

divulgación en los medios de comunicación, la producción y difusión de material 

http://undocs.org/sp/S/RES/2235(2015)
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informativo en los idiomas locales, la organización de actos especiales, 

exposiciones, seminarios y conferencias y la celebración de días internacionales y 

conmemoraciones pertinentes. En colaboración con la Oficina, el Departamento 

promovió a través de sus redes mundiales de centros de información el Concurso 

“Carteles por la Paz” de las Naciones Unidas, del 24 de octubre de 2015 al 24 de 

enero de 2016, para conmemorar el 70º aniversario de la primera resolución de la 

Asamblea General, en la que se estableció el objetivo de eliminar las armas 

nucleares y todas las armas de destrucción en masa. El concurso se promovió a 

través de plataformas de medios sociales y canales de noticias tradicionales.  

 

 

 F. Celebración de días internacionales 
 

 

  Día Internacional de Información sobre el Peligro de las Minas 

y de Asistencia para las Actividades relativas a las Minas 
 

75. Para conmemorar el Día Internacional de Información sobre el Peligro de las 

Minas y de Asistencia para las Actividades relativas a las Minas en 2015, el Centro 

de Información de las Naciones Unidas en Tokio reprodujo vídeos del Servicio de 

Actividades relativas a las Minas con subtítulos en japonés, entre los cuales se 

incluía Betty, una película narrada por Daniel Craig, Defensor Mundial para la 

Eliminación de las Minas y los Explosivos.  

76. El Centro de Información de las Naciones Unidas en Beirut observó el Día 

Internacional con la publicación de un artículo titulado “Ventana a las Naciones 

Unidas” en el diario Al-Mustaqbal para sensibilizar a los lectores sobre el problema 

de las minas y la lucha contra las minas. La dependencia italiana de la Oficina del 

Centro Regional de Información de las Naciones Unidas para Europa Occidental en 

Bruselas, en cooperación con el Comité Italiano del Organismo de Obras Públicas y 

Socorro de las Naciones Unidas para los Refugiados de Palestina en el Cercano 

Oriente, organizó una exposición en Roma con el fin de crear conciencia sobre el 

problema de las minas que incluía un proyecto llevado a cabo con la participación 

de alumnos de centros educativos de Gaza e Italia. 

 

  Día de Conmemoración de Todas las Víctimas de la Guerra Química 
 

77. El Centro de Información de las Naciones Unidas en Teherán, en cooperación 

con la Society for Chemical Weapons Victims Support y el Museo de la Paz de 

Teherán, organizó una ceremonia para celebrar el Día de Conmemoración de Todas 

las Víctimas de la Guerra Química de 2015. La ceremonia incluyó alocuciones y 

mensajes del Vicepresidente/Director de la Fundación de Asuntos relativos a los 

Mártires y los Veteranos de Guerra de la República Islámica del Irán. El discurso 

grabado en vídeo del Director General de la Organización para la Prohibición de las 

Armas Químicas se proyectó a los participantes, entre los que había periodistas, 

diplomáticos y víctimas de ataques con armas químicas y sus familiares.  

 

  Día Internacional contra los Ensayos Nucleares 
 

78. En la Sede, el Departamento prestó apoyo a la Oficina, la Misión Permanente 

de Kazajstán ante las Naciones Unidas y la Oficina del Presidente de la Asamblea 

General para conmemorar el Día Internacional contra los Ensayos Nucleares el 29 

de agosto, en 2014 y 2015. El Departamento creó el sitio web del Día Internacional, 

preparó su contenido y se encargó de las relaciones con los medios de comunicación 
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para los eventos; en particular, redactó un comunicado de prensa y se puso en 

contacto con los medios de comunicación para asegurar la cobertura de las 

actividades. Uno de esos actos fue la ceremonia de apertura, a la que sucedió una 

mesa redonda de alto nivel en la que participaron expertos en el ámbito del control 

de armamentos y la no proliferación. En 2014, el grupo de alto nivel celebró un 

debate sobre el tema “Path to Zero: el papel de las Naciones Unidas en el desarme 

nuclear y la no proliferación”. En 2015, el grupo de expertos se centró en el tema 

“Towards zero: resolving the contradictions” (“Hacia cero: respuestas a las 

contradicciones”).  

79. En 2014, el Centro de Información de las Naciones Unidas en Moscú organizó 

una mesa redonda sobre “El papel del movimiento antinuclear en el mundo 

moderno”. Expertos de Kazajstán y la Federación de Rusia examinaron una amplia 

gama de cuestiones, entre ellas, el modo de fortalecer el marco internacional de 

seguridad nuclear y el uso pacífico de la energía atómica. Los participantes 

subrayaron la importancia de promover el desarme nuclear mundial.  

 

  Día Internacional para la Eliminación Total de las Armas Nucleares 
 

80. En colaboración con la Campaña Internacional para Poner Fin a las Armas 

Nucleares (International Campaign to Abolish Nuclear Weapons), el Centro de 

Información de las Naciones Unidas en Canberra celebró por primeva vez el Día 

Internacional para la Eliminación Total de las Armas Nucleares el 26 de septiembre 

de 2014. El acto puso de relieve el impacto humano de las armas nucleares y 

presentó la celebración de negociaciones multilaterales sobre el desarme como 

responsabilidad colectiva para conseguir un mundo sostenible para las generaciones 

futuras. Los debates se centraron en el proceso de negociación internacional para el 

desarme nuclear, la utilización de armas nucleares como elemento de disuasión y un 

tratado de prohibición del uso de armas nucleares.  

81. En el Japón, la celebración del Día Internacional en 2015 coincidió con el 

septuagésimo aniversario de los bombardeos atómicos de Hiroshima y Nagasaki. Se 

conmemoró con celebraciones solemnes y una mesa redonda organizada por el 

Centro de Información de las Naciones Unidas en Tokio, en colaboración con la 

organización no gubernamental Barco de la Paz. En la mesa redonda intervinieron 

jóvenes de Hiroshima y supervivientes de la bomba atómica, así como funcionarios 

públicos y expertos en desarme. Barco de la Paz también colaboró con el Centro de 

Información de las Naciones Unidas en la ciudad de Panamá y con la organización 

no gubernamental Fundación Ciudad del Saber para organizar y patrocinar un foro 

con los supervivientes de Hiroshima y Nagasaki a fin de enseñar a los participantes 

el costo humano de las armas nucleares. Las entrevistas a los supervivientes se 

difundieron a través de sitios web locales y en los principales programas de noticias 

de la televisión local en horario de máxima audiencia.  

82. En noviembre de 2015 se inauguró una exposición sobre la devastación de las 

ciudades de Hiroshima y Nagasaki en el Centro Internacional de Viena, que fue 

organizada por el Servicio de Información de las Naciones Unidas de Viena. Se 

exhibieron artefactos expuestos a los efectos de las explosiones atómicas, que ahora 

forman parte de una exposición integrada en las visitas guiadas del Centro.  

83. En colaboración con la Organización de las Naciones Unidas para la 

Educación, la Ciencia y la Cultura, en agosto de 2015 el Centro de Información de 

las Naciones Unidas en Nairobi organizó una exposición de carteles titulada “70 



 
A/71/153 

 

21/24 16-12139 

 

años después: la bomba atómica en Hiroshima y Nagasaki” para escolares y el 

público en general.  

84. La oficina de las Naciones Unidas en Ereván, junto con la Asociación Armenia 

Pro Naciones Unidas, organizó un programa de divulgación educativa dirigido a 

alumnos de la Universidad Estatal de Ereván para conmemorar el Día Internacional 

de la Paz y el Día Internacional para la Eliminación Total de las Armas Nucleares.  

 

  Otras actividades 
 

85. Además de las celebraciones especiales mencionadas, los centros de 

información de las Naciones Unidas continuaron su labor de sensibilización sobre el 

desarme y cuestiones conexas en sus eventos e iniciativas especiales y en sus 

actividades cotidianas.  

86. En septiembre de 2014, la Oficina de las Naciones Unidas contra la Droga y el 

Delito y la Comisión Nacional del Senegal para la Lucha contra las Armas Pequeñas 

y las Armas Ligeras organizaron un taller sobre el proyecto de ley relativo al plan 

general de armas de fuego y el lanzamiento de una campaña nacional sobre la 

marcación, recogida y destrucción de armas. El Centro de Información de las 

Naciones Unidas en Dakar prestó apoyo publicitario e informativo para el evento.  

87. En julio de 2015, el Centro de Información de las Naciones Unidas en 

Teherán, junto con la Asociación Iraní de Estudios Internacionales, celebró un taller 

conjunto para estudiantes de posgrado de la Universidad Islámica Azad sobre la 

historia de las Naciones Unidas y la resolución 2231 (2015) del Consejo de 

Seguridad relativa a la no proliferación de las armas nucleares en la República 

Islámica del Irán. 

 

 

 VI. Conclusiones 
 

 

88. Durante el período que abarca este informe, el Programa siguió centrando 

sus actividades en la información en materia de armas de destrucción en masa, 

en especial las armas nucleares, y en el comercio ilícito de armas pequeñas y 

armas ligeras y el comercio de armamentos. 

89. En un esfuerzo por promover el multilingüismo, la Oficina volvió a poner 

en marcha su sitio web con una gran variedad de contenido en los seis idiomas 

oficiales. 

90. El Programa siguió realizando importantes inversiones en medios 

electrónicos, materiales audiovisuales, publicaciones, actos, actividades y 

exposiciones para informar, educar y hacer comprender al público la 

importancia de las medidas multilaterales en la esfera del control de 

armamentos y el desarme, de manera fáctica, equilibrada y objetiva.  

91. El Departamento ha puesto de relieve cuestiones de interés actual en la 

esfera del desarme y el control de armamentos, en especial las armas nucleares 

y las armas pequeñas y armas ligeras, en su material impreso, en Internet y en 

el cine, la televisión y la radio, utilizando su amplia red de centros de 

información en todo el mundo y su capacidad de difusión. El Departamento 

sigue utilizando con eficacia el interés que suscita el Mensajero de la Paz para 

promover las cuestiones relacionadas con el control de armamentos.  

http://undocs.org/sp/S/RES/2231(2015)
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92. La Oficina de Asuntos de Desarme agradece el apoyo que ha recibido de 

los Estados Miembros para el Fondo Fiduciario del Programa y los exhorta a 

que continúen apoyando su labor. 
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Anexo 
 

  Estado del Fondo Fiduciario para el Programa de las 
Naciones Unidas de Información sobre Desarme 
 

 

 I. Estado provisional de la situación financiera al 31 de diciembre 

de 2015 
 

 

 

31 de diciembre 

de 2015 

31 de diciembre 

de 2014 

   
Activo    

Activo corriente    

Efectivo y equivalentes de efectivo  480 591  103 622  

Inversiones  –  200 913  

 Total del activo corriente  480 591  304 535  

Activo no corriente    

Inversiones  –  177 354  

 Total del activo no corriente  –  177 354  

 Total del activo  480 591  481 889  

Pasivo    

Pasivo corriente    

Cuentas por pagar y gastos devengados  2 295  1 294  

Otros pasivos  –  1 895  

 Total del pasivo corriente  2 295  3 189  

 Total del pasivo  2 295  3 189  

 Total de activos y pasivos  478 296  478 700  

Activo neto    

Superávit acumulado  478 296  478 700  

 Total del activo neto  478 296  478 700  
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 II. Estado provisional de rendimiento financiero correspondiente 

al ejercicio terminado el 31 de diciembre de 2015 
 

 

 2015 2014 

   
Ingresos   

Contribuciones voluntarias
a
 2 000 100 500 

Ingresos por inversiones 2 663 2 227 

Otros 130 – 

 Total de ingresos 4 793 102 727 

Gastos   

Viajes – 2 750 

Gastos de funcionamiento – 5 311 

Otros gastos de funcionamiento 2 715 (89) 

Otros gastos 2 482 929 

 Total de gastos 5 197 8 901 

 Superávit/(déficit) (404) 93 826 

 

Fuente: División de Contaduría General, Oficina de Planificación de Programas, Presupuesto y 

Contaduría General. 
 

 a 
La contribución de 2.000 dólares realizada en 2015 se componía de 1.000 dólares de la 

Misión Permanente de Tailandia ante las Naciones Unidas y 1.000 dólares de la Asoci ación 

de Política Exterior. La contribución de 100.500 dólares realizada en 2014 se componía de 

1.000 dólares de la Misión Permanente de Tailandia ante las Naciones Unidas y 99.500 

dólares de un donante privado. 

 


